
LA SEANCE EN QUELQUES MOTS 

11 mars 2019 

DIE SITZUNG IN KÜRZE 

11. März 2019 

Assermentation 

Sont assermentés: 

- Mme  Barbara LANTHEMANN, députée, AdG/LA 

- Mme Fabienne RIME, députée-suppléante, PLR 

- M. Andreas ZENKLUSEN, député, CVPO 

Vereidigung 

Es werden vereidigt: 

- Frau Barbara LANTHEMANN, Abgeordnete, AdG/LA 

- Frau Fabienne RIME, Suppleantin, PLR 

- Herr Andreas ZENKLUSEN, Abgeordneter, CVPO 

1. Entrée en matière: Modification des articles 44, 52 et 85a de la Constitution cantonale 

relatifs aux élections cantonales (deuxième lecture) 

Eintretensdebatte: Änderung der Artikel 44, 52 und 85a der Kantonsverfassung betreffend die 

kantonalen Wahlen (zweite Lesung) 

L’entrée en matière n’est pas combattue. 

Eintreten wird nicht bestritten. 

2. Entrée en matière: Modification de la loi sur la protection de la population et la gestion des 

situations particulières et extraordinaires (LPPEx) (première lecture) 

Eintretensdebatte: Änderung des Gesetzes über den Bevölkerungsschutz und die Bewältigung 

von besonderen und ausserordentlichen Lagen (GBBAL) (erste Lesung) 

Le Grand Conseil accepte l’entrée en matière par 95 voix contre 20 et 0 

abstention. 

Der Grosse Rat beschliesst das Eintreten auf die Vorlage mit 95 gegen 20 

Stimmen bei 0 Enthaltungen. 



3. Postulat: Système d'aide à l'engagement: un seul et unique système pour les deux centrales 

d'alarme et d'engagement valaisannes (4.0284) 

Postulat: Einsatzleitsystem: ein einziges System für beide Walliser Alarm- und 

Einsatzzentralen (4.0284) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat pour 

exécution. 

Dieses Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat zum Vollzug 

überwiesen. 

4. Postulat: Facturation inopportune de mesures de curatelle ordonnées par l'APEA (4.0293) 

Postulat: Unzeitgemässe Fakturierung der von der KESB angeordneten Beistandschaft 

(4.0293) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat (dans le 

sens de sa réponse) pour exécution. 

Dieses Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat (im Sinne seiner 

Antwort) zum Vollzug überwiesen. 

5. Postulat: Jusqu'à Sion pour une photo-passeport (4.0294) 

Postulat: Für ein Passfoto nach Sitten (4.0294) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat (dans le 

sens de sa réponse) pour exécution. 

Dieses Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat (im Sinne seiner 

Antwort) zum Vollzug überwiesen. 

6. Postulat: Frais et dépens en matière de traitement devant le juge de commune: un équilibre 

à retrouver! (4.0295) 

Postulat: Anpassung der Kosten und Entschädigungen für Verfahren vor dem 

Gemeinderichter (4.0295) 

Par 92 voix contre 22 et 0 abstention, le Grand Conseil refuse ce postulat. 

Mit 92 gegen 22 Stimmen bei 0 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat dieses 

Postulat ab. 

7. Motion: Les bulletins d?arrivée électroniques réduisent la bureaucratie (4.0297) 

Motion: Elektronische Meldescheine bedeuten Bürokratieabbau (4.0297) 

Cette motion n’est pas combattue elle est donc transmise au Conseil d’Etat (dans 

le sens de sa réponse) pour exécution. 

Diese Motion wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat (im Sinne seiner 

Antwort) zum Vollzug überwiesen. 



8. Motion: Faire participer les plus jeunes au dépouillement (4.0301) 

Motion: Auch die Jüngeren an Auszählungen beteiligen (4.0301) 

Cette motion est refusée sans vote. 

Diese Motion wird ohne Abstimmung abgelehnt. 

9. Postulat: Police cantonale: gestion globale des menaces (4.0302) 

Postulat: Umfassendes Bedrohungsmanagement der Kantonspolizei Wallis 

(4.0302) 

Par 100 voix contre 24 et 0 abstention, le Grand Conseil accepte ce postulat; il 

est donc transmis au Conseil d’Etat pour exécution. 

Mit 100 gegen 24 Stimmen bei 0 Enthaltungen nimmt der Grosse Rat dieses 

Postulat an und überweist es zum Vollzug an den Staatsrat. 

10. Motion: Egalité de traitement des communes lors de l?allocation de dépens (4.0309) 

Motion: Gleichbehandlung der Gemeinden bei der Parteientschädigung (4.0309) 

Par 80 voix contre 40 et 1 abstention, le Grand Conseil refuse cette motion. 

Mit 80 gegen 40 Stimmen bei 1 Enthaltung lehnt der Grosse Rat diese Motion 

ab. 

11. Motion: Droit à la parole lors de votations (4.0311) 

Motion: Recht auf Meinungsäusserung bei Abstimmungen (4.0311) 

Avec le consentement de l’auteur, la motion est transformée en postulat. Le 

postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat pour 

exécution. 

Mit Zustimmung des Urhebers wird die Motion in ein Postulat umgewandelt. 

Das Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat zum Vollzug 

überwiesen. 

12. Postulat: Contrôle des camions transportant des marchandises dangereuses par le Simplon 

(4.0314) 

Postulat: Kontrolle von Gefahrenguttransporten am Simplon (4.0314) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat (dans le 

sens de sa réponse) pour exécution. 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat (dans le 

sens de sa réponse) pour exécution. 

  



13. Postulat: Pour une validation objective des initiatives populaires (4.0316) 

Postulat: Objektive Gültigerklärung von Volksinitiativen (4.0316) 

Ce postulat est refusé sans vote. 

Dieses Postulat wird ohne Abstimmung abgelehnt. 

14. Motion: Pour une gestion moderne des études de notaires (4.0317) 

Motion: Für eine moderne Organisation der Notariate (4.0317) 

Par 64 voix contre 51 et 0 abstention, le Grand Conseil accepte cette motion. 

Celle-ci est donc transmise au Conseil d’Etat pour exécution. 

Mit 64 gegen 51 Stimmen bei 0 Enthaltungen nimmt der Grosse Rat diese 

Motion an. Diese wird mithin an den Staatsrat zum Vollzug überwiesen. 

15. Interpellation: Inconnu de l'Entremont, le silence vaut il tous les passeports? (4.0338) 

Interpellation: Unbekannter von Entremont: Ersetzt Schweigen den Ausweis? (4.0338) 

Le Conseiller d’Etat Frédéric Favre répond à cette interpellation. 

Staatsrat Frédéric Favre antwortet auf diese Interpellation. 

16. Interpellation: Faut-il interdire les vols en wingsuit en Valais? (4.0339) 

Interpellation: Sollen Wingsuit-Flüge im Wallis verboten werden? (4.0339) 

Le Conseiller d’Etat Frédéric Favre répond à cette interpellation. 

Staatsrat Frédéric Favre antwortet auf diese Interpellation. 

17. Interpellation: Pour une baisse des émoluments du Service de la circulation (4.0340) 

Interpellation: Gebührensenkung bei der Dienststelle für Strassenverkehr und Schifffahrt 

(4.0340) 

Le Conseiller d’Etat Frédéric Favre répond à cette interpellation. 

Staatsrat Frédéric Favre antwortet auf diese Interpellation. 

18. Interpellation: Télématique ? Polycom et réseau d'alarme (4.0354) 

Interpellation: Telematik ? Polycom und Alarmierungsnetz (4.0354) 

Le Conseiller d’Etat Frédéric Favre répond à cette interpellation. 

Staatsrat Frédéric Favre antwortet auf diese Interpellation. 

  



19. Interpellation: Répartition des fonds du PIC II (4.0355) 

Interpellation: Verteilung der Gelder vom KIP II (4.0355) 

Le Conseiller d’Etat Frédéric Favre répond à cette interpellation. 

Staatsrat Frédéric Favre antwortet auf diese Interpellation. 

20. Motion: Baisser les émoluments du Service de la circulation (4.0341) 

Motion: Gebührensenkung bei der Dienststelle für Strassenverkehr und Schifffahrt (4.0341) 

L’auteur transforme la motion en postulat. Par 65 voix contre 51 et 0 abstention, 

le Grand Conseil refuse ce postulat. 

Der Urheber wandelt die Motion in ein Postulat um. Mit 65 gegen 51 Stimmen 

bei 0 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat dieses Postulat ab. 

21. Postulat: Dissolution partielle par les communes du fonds relatif aux abris communs 

(4.0342) 

Postulat: Teilauflösung Sammelschutzraumfonds Gemeinden (4.0342) 

Par 85 voix contre 33 et 0 abstention, le Grand Conseil accepte ce postulat; il est 

donc transmis au Conseil d’Etat pour réponse. 

Mit 85 gegen 33 Stimmen bei 0 Enthaltungen nimmt der Grosse Rat dieses 

Postulat an und überweist es zur Beantwortung an den Staatsrat. 

22. Postulat: Assermentation des élus communaux (4.0343) 

Postulat: Vereidigung der gewählten Gemeindevertreter/-innen (4.0343) 

Par 77 voix contre 41 et 0 abstention, le Grand Conseil refuse ce postulat. 

Mit 77 gegen 41 Stimmen bei 0 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat dieses 

Postulat ab. 

23. Postulat: Pour un projet pilote 140 km/h (4.0344) 

Postulat: Pilotprojekt Tempo 140 km/h (4.0344) 

Par 79 voix contre 41 et 0 abstention, le Grand Conseil refuse ce postulat. 

Mit 79 gegen 41 Stimmen bei 0 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat dieses 

Postulat ab. 

  



24. Motion: Position des formations politiques lors des votations (4.0350) 

Motion: Standpunkt der politischen Gruppierungen bei Abstimmungen (4.0350) 

Par 90 voix contre 26 et 0 abstention, le Grand Conseil refuse cette motion. 

Mit 90 gegen 26 Stimmen bei 0 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat diese Motion 

ab. 

25. Postulat: Le registre du commerce: un service public? (4.0351) 

Postulat: Das Handelsregister: ein Service public? (4.0351) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat pour 

réponse. 

Dieses Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat zur 

Beantwortung überwiesen. 

26. Postulat: Participation du canton du Valais à Suisse ePolice (4.0352) 

Postulat: Beitritt des Kantons Wallis zu Suisse ePolice (4.0352) 

Ce postulat n’est pas combattu; il est donc transmis au Conseil d’Etat pour 

réponse. 

Dieses Postulat wird nicht bekämpft und mithin an den Staatsrat zur 

Beantwortung überwiesen. 

27. Postulat: Régionalisation de l'office de chargé de sécurité (4.0353) 

Postulat: Regionalisierung der Sicherheitsbeauftragten (4.0353) 

Par 79 voix contre 33 et 1 abstention, le Grand Conseil refuse ce postulat. 

Mit 79 gegen 33 Stimmen bei 1 Enthaltung lehnt der Grosse Rat dieses Postulat 

ab. 

28. Motion: Les employés communaux devraient aussi pouvoir être membres des bureaux 

électoraux (4.0356) 

Motion: Wer bei der Gemeinde angestellt ist, soll auch Mitglied des Wahlbüros sein können 

(4.0356) 

Par 65 voix contre 50 et 2 abstentions, le Grand Conseil refuse cette motion. 

Mit 65 gegen 50 Stimmen bei 2 Enthaltungen lehnt der Grosse Rat diese Motion 

ab. 

  



29. Postulat: Pour le maintien des gardes d’honneur valaisannes (4.0357) 

Postulat: Zur Erhaltung der Walliser Ehrenkompanien (4.0357) 

Par 62 voix contre 57 et 0 abstention, le Grand Conseil accepte ce postulat; il est 

donc transmis au Conseil d’Etat pour réponse. 

Mit 62 gegen 57 Stimmen bei 0 Enthaltungen nimmt der Grosse Rat dieses 

Postulat an und überweist es zur Beantwortung an den Staatsrat. 

 


